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La Convention sur la diversité biologique est un accord international qui traite des questions de biodiversité. Etablie en 1992, elle 
ŎƻƳǇǘŜ мфн tŀǊǘƛŜǎ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ Ŝǘ ǇƻǳǊǎǳƛǘ ǘǊƻƛǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ƳŀƧŜǳǊǎ Υ мΦ /ƻƴǎŜǊǾŜǊ ŘŜ ƭŀ ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ōƛƻƭƻƎƛǉǳŜΤ нΦ ¦ǘƛƭƛǎŜǊ ƭŀ diversité 
biologique de façon durable, et 3. Partager les avantages de la diversité biologique de façon juste et équitable. 
 
Le Secrétariat de la Convention sur la diversité biologique a été mis en place pour soutenir les objectifs de la Convention. Ses principales 
fonctions consistent à préparer et organiser les réunions de la Conférence des Parties (COP) et des autres organes de la Convention, à 
soutenir les Parties, en fonction de leurs besoins, et à coordonner avec les autres organismes internationaux concernés. Le Secrétariat 
ŘŜ ƭŀ /ƻƴǾŜƴǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭŀ ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ōƛƻƭƻƎƛǉǳŜ ŀ Ƴƛǎ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ƭΩǳƴƛǘŞ ŘŜ ƭŀ ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ōƛƻƭƻƎƛǉǳŜ ǇƻǳǊ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ Ŝƴ нллу avec le 
ǎƻǳǘƛŜƴ ŘŜǎ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘǎ ŦǊŀƴœŀƛǎ Ŝǘ ŀƭƭŜƳŀƴŘΦ /ŜǘǘŜ ǳƴƛǘŞ ŀ ǇƻǳǊ ƻōƧŜŎǘƛŦ ŘŜ ǇǊƻƳƻǳǾƻƛǊ ƭΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŘŜ la 
ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ōƛƻƭƻƎƛǉǳŜ Ŝǘ ŘŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ŘŜ ǊŞŘǳŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǇŀǳǾǊŜǘŞ Ł ƭŀ ǇƭŀƴƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƛƻƴ όǇƭŀƴǎ ŘΩŀŎǘƛƻƴ Ŝǘ ǎǘratégies 
nationales sur la diversité biologique) et du développement (documents stratégiques de réduction de la pauvreté ou stratégies de 
développement durable). 
 
Remerciements : /Ŝ ƎǳƛŘŜ ŀ ŞǘŞ ŘŞǾŜƭƻǇǇŞ ŀǾŜŎ ƭŜ ŦƛƴŀƴŎŜƳŜƴǘ Řǳ aƛƴƛǎǘŝǊŜ ŦǊŀƴœŀƛǎ ŘŜǎ ŀŦŦŀƛǊŜǎ ŞǘǊŀƴƎŝǊŜǎ Ŝǘ ŜǳǊƻǇŞŜƴƴŜǎΦ [Ω¦ƴƛƻƴ 
internationale pour la nature (IUCN) a fourni le soutien institutionnel. Concept de la série et gestion par Eric Belvaux (Secrétariat de la 
Convention sur la diversité biologique), concept de la publication et texte par Tim Christophersen (Secrétariat de la Convention sur la 
diversité biologique), coordination du projet, texte et présentation par Christopher Hogan (Secrétariat de la Convention sur la diversité 
biologique). Le Secrétariat de la Convention sur la diversité biologique souhaite remercier les personnes suivantes pour leur 
contribution à cette publication Υ Dƛƭƭ {ƘŜǇƘŜǊŘ Ŝǘ {ǘŜǿŀǊŘ aŀƎƛƴƴƛǎ ŘΩL¦/bΣ ±ŀƴŜǎǎŀ aŜŀŘǳ Ŝǘ 5ŜƭƛŎƛŀ tƛƴƻ ŘΩL/w!CΣ ±ŀƭŞǊƛŜ bƻǊƳŀƴŘΣ 
Linda Ghanimé, Sonia Gautreau et Caroline Bélair du Secrétariat de la Convention sur la diversité biologique. 
 
Le Secrétariat de la Convention sur la diversité biologique tient à souligner que certaines parties de ce guide sont basées sur les 
Directives OIBT/UICN pour la conservation et l'utilisation durable de la biodiversité dans les forêts tropicales productrices de bois et sur 
ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǇǳōƭƛŎŀǘƛƻƴǎ ŘŜǎ ƳŜƳōǊŜǎ Řǳ tŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘ ŘŜ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭŜǎ ŦƻǊşǘǎ όt/CύΦ 
 
© Secrétariat de la Convention sur la diversité biologique. Les utilisateurs peuvent télécharger, réutiliser, imprimer, modifier, distribuer 
et / ou copier le texte, les graphiques, les tableaux de cette publication tant que la source originale est citée. La reproduction des 
ǇƘƻǘƻƎǊŀǇƘƛŜǎ Ŝǎǘ ǎǳƧŜǘǘŜ Ł ƭΩŀŎŎƻǊŘ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ǇŀǊ ƭŜǎ ŘŞǘŜƴǘŜǳǊǎ ŘŜǎ ŘǊƻƛǘǎΦ 
Citation : Secrétariat de la Convention sur la diversité biologique. 2009. Gestion durable des forets, diversité biologique et moyens 
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Avant-propos de la série 
 

[ŀ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘǳǊŀōƭŜ ŘŜ ƭŀ ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ōƛƻƭƻƎƛǉǳŜΣ ŘŜ ƳşƳŜ ǉǳŜ ƭΩŞǊŀŘƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜȄǘǊşƳŜ 
pauvreté, sont deux enjeux contemporains majeurs. La communauté internationale a reconnu que ces 
deux défis sont étroitement liés et requièrent une réponse coordonnée. La protection de la diversité 
biologique joue un rôle essentiel dans la lutte contre la pauvreté et contribue au développement durable. 
тл҈ ŘŜ ƭŀ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴ ǇŀǳǾǊŜ ƳƻƴŘƛŀƭŜ Ǿƛǘ Řŀƴǎ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ǊǳǊŀƭŜǎ Ŝǘ ŘŞǇŜƴŘ ŘŜ ƭŀ ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ōƛƻƭƻƎƛǉǳŜ ǇƻǳǊ 
sa survie et son bien-şǘǊŜΦ [ΩƛƳǇŀŎǘ ŘŜ ƭŀ ŘŞƎǊŀŘŀǘƛƻƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜ Ŝǎǘ Ǉƭǳǎ ǎŞǾŝǊŜ ǇƻǳǊ ŎŜǎ 
populations pauvres, dont les options de survie sont limitées. 
 

Les Objectifs du Millénaire pour le développement (OMD) ont été définis par les Nations Unies en 2000 pour combattre la 
ǇŀǳǾǊŜǘŞΣ ƭŀ ŦŀƛƳΣ ƭŜǎ ƳŀƭŀŘƛŜǎΣ ƭΩƛƭƭŜǘǘǊƛǎƳŜΣ ƭΩƛƴŞƎŀƭƛǘŞ ŘŜǎ ƎŜƴǊŜǎ Ŝǘ ƭŀ ŘŞƎǊŀŘŀǘƛƻƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜΦ Lƭǎ ƛƴǘŝƎǊŜƴǘ ƭΩƻōjectif de 
нлмлΣ ŘŞǘŜǊƳƛƴŞ Ŝƴ нллн ǇŀǊ ƭŀ /ƻƴǾŜƴǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭŀ ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ōƛƻƭƻƎƛǉǳŜΣ ǉǳƛ ŎƻƴǎƛǎǘŜ Ł ǊŞŘǳƛǊŜ ŘŜ Ŧŀœƻƴ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛǾŜ ƭŜǎ ǇŜǊǘes en 
ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ōƛƻƭƻƎƛǉǳŜ ŘΩƛŎƛ Ł нлмлΦ [ŀ ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ōƛƻƭƻƎƛǉǳŜ Ŝǎǘ ŀǳ ŎǆǳǊ ŘŜ ƭΩŀŎŎƻƳǇƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ŘŜǎ ha5 Ŝǘ de la 
ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǘ ŜƴƎŀƎŜƳŜƴǘ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ ŘΩƛŎƛ Ł нлмрΦ 
 

Etablir des liens entre diversité biologique, réduction de la pauvreté et développement est une tâche cruciale. Cela implique de 
ǊŜƴŦƻǊŎŜǊ ƭŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜǎ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴǎ ǇŀǳǾǊŜǎ ǎǳǊ ƭŜǳǊǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ Ŝǘ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜǊ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘΩƛƴŎƛǘŀǘƛƻƴǎ ŦƛƴŀƴŎƛŝǊŜǎ ǇŀǊ 
lesquelles ces populations pauvres établies dans des zones riches en diversité biologique seraient rémunérées par ceux qui 
bénéficient de ces services. Cela demande également de renforcer les partenariats entre la diversité biologique et les secteurs du 
développement. 
 

Cette série de guides vise à compiler les bonnes pratiques qui soutiennent la conservation de la diversité biologique et la 
réduction de la pauvreté dans différents secteurs du développement. Nous espérons que ces guides offriront des options 
pratiques aux gouvernements, aux agences de développement, aux entreprises et aux organisations non gouvernementales qui 
oeuvrent pour faire en sorte que les activités de conservation de la diversité biologique et de lutte contre la pauvreté marchent 
la main dans la main. 

Ahmed Djoghlaf, Secrétaire exécutif 
Convention sur la diversité biologique 

ii    

A
V

A
N

T-
P

R
O

P
O

S 



Avant-ǇǊƻǇƻǎ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛƻƴ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭŜ ǇƻǳǊ ƭŀ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ƴŀǘǳǊŜ όL¦/bύ 
 

[Ω!ǎǎŜƳōƭŞŜ ƎŞƴŞǊŀƭŜ ŘŜǎ bŀǘƛƻƴǎ ¦ƴƛŜǎ ŀ ŘŞŎǊƛǘ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘǳǊŀōƭŜ ŘŜǎ ŦƻǊşǘǎ ŎƻƳƳŜ ǳƴ ŎƻƴŎŜǇǘ ŞǾƻƭǳǘƛŦΣ 
ǉǳƛ Řƻƛǘ ŎƻƴǎǘŀƳƳŜƴǘ ǎΩŀŘŀǇǘŜǊ Ł ŘŜ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ŘŞŦƛǎ ǇƻǳǊ ǊŞǇƻƴŘǊŜ ŜŦŦƛŎŀŎŜƳŜƴǘ Ł ƭŀ ŘŜƳŀƴŘŜ ŘŜ ōƛŜƴǎ Ŝǘ 
services forestiers. Dans ce contexte, la relation entre diversité biologique et populations pauvres appelle à 
ǳƴŜ ƳŜƛƭƭŜǳǊŜ ŎƻƳǇǊŞƘŜƴǎƛƻƴ Ŝǘ ǳƴŜ ƳŜƛƭƭŜǳǊŜ ƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ ǇǊŀǘƛǉǳŜΦ 5Ŝ ŦŀƛǘΣ ƭΩL¦/b ŀ ǎƻǳƭƛƎƴŞ ŎŜ Ǉƻƛƴǘ ƭƻǊǎ 
du quatrième Congrès mondial pour la conservation à Barcelone. 
 

aŀƭƎǊŞ ŎŜƭŀΣ ƭŜ ŎƻƴŎŜǇǘ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘǳǊŀōƭŜ ŘŜǎ ŦƻǊşǘǎ ŀ ǎǳōƛ ŘŜ ǾƛƻƭŜƴǘŜǎ ŀǘǘŀǉǳŜǎ ƭƻǊǎ ŘΩǳƴŜ ǊŞǳƴƛƻƴ 
préparatoire aux négociations de Copenhague sur les changements climatiques en 2009. Certains 

ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎ ƻƴǘ ǊŜƧŜǘŞ ƭΩƛŘŞŜ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘǳǊŀōƭŜ ŘŜǎ ŦƻǊşǘǎ ŎƻƳƳŜ ŎŀŘǊŜ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘΩŀǘǘŞƴǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘǎ 
climatiques basées sur les forêts, considérant la gestion durable des forêts comme une « charte des coupeurs de bois». Il semble 
ǉǳŜ ƭŜ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ ŘΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ Řǳ ƳƻŘŝƭŜ ŘŜ ŦƻǊŜǎǘŜǊƛŜ ŀǳ ŎƻǳǊǎ ŘŜǎ ǘǊŜƴǘŜ ŘŜǊƴƛŝǊŜǎ ŀƴƴŞŜǎΣ Ǉŀǎǎŀƴǘ ŘΩƻōƧŜŎǘƛŦǎ ŞǘǊƻƛǘǎ ŘŜ 
ǎƻǳǘƛŜƴ Ł ƭŀ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŀǳȄ ǘŜƴǘŀǘƛǾŜǎ ŘŜ ǇǊƻǘŞƎŜǊ ƭŀ ǇǊƻǾƛǎƛƻƴ ŘŜ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ǾŀƭŜǳǊǎ Ŝǘ ŦƻƴŎǘƛƻƴǎ ŘŜǎ ŦƻǊşǘǎΣ ƴΩŀƛǘ Ǉŀǎ ŜƴŎƻre été 
correctement et largement diffusé. 
 

/Ŝ ƎǳƛŘŜ ŘŜǎ ōƻƴƴŜǎ ǇǊŀǘƛǉǳŜǎ ŀǊǊƛǾŜ ŘƻƴŎ Ł Ǉƻƛƴǘ ƴƻƳƳŞΦ tǊŞǇŀǊŞ Ł ƭΩŀǘǘŜƴǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘǎ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘŀǳȄΣ ŘŜǎ hbDΣ 
ŘŜǎ ŘƻƴŀǘŜǳǊǎ Ŝǘ ŀǳǘǊŜǎΣ ƛƭ ǎŜ ŎƻƴŎŜƴǘǊŜ ǎǳǊ ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŘŜ ƭΩƘŀǊƳƻƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ōƛƻƭƻƎƛǉǳŜ Ŝǘ de la 
ǊŞŘǳŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǇŀǳǾǊŜǘŞ Řŀƴǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ŎƻƴǘŜȄǘŜǎ ŦƻǊŜǎǘƛŜǊǎΦ Lƭ ŘƻƴƴŜ ŘŜǎ ŎƻƴǎŜƛƭǎ ǇǊŀǘƛǉǳŜǎ ǎΩŀǇǇǳȅŀƴǘ ǎǳǊ ŘŜǎ ŜȄŜƳǇƭŜǎ 
concrets représentant une large variété de situations Υ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ ǇǊƻǘŞƎŞŜǎΣ ƭŜǎ ŦƻǊşǘǎ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴΣ ƭΩŀƎǊƻŦƻǊŜǎǘŜǊƛŜ Ŝǘ ƭŜǎ Ŧorêts 
dégradées en restauration. Il insiste à la fois sur les outils nécessaires à une meilleure durabilité, comme le paiement de services 
ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀǳȄΣ Ŝǘ ǎǳǊ ƭŜǎ ŀŎǘŜǳǊǎ ŀǾŜŎ ƭŜǎǉǳŜƭǎ ƛƭ Ŧŀǳǘ ŀƎƛǊΣ ŘŜǎ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŞǎ ƭƻŎŀƭŜǎ ƧǳǎǉǳΩŀǳȄ ŀŎǘŜǳǊǎ ƴŀǘƛƻƴŀǳȄΦ 
 

[ΩL¦/b ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŜ ŎŜ ƎǳƛŘŜ Ł ǎŜǎ ǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊǎ ŀǾŜŎ ƭŀ ŎŜǊǘƛǘǳŘŜ ǉǳΩƛƭ ŎƻƴǘǊƛōǳŜǊŀ Ł ŀƳŞƭƛƻǊŜǊ ƭŀ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ 
ŘǳǊŀōƭŜ ŘŜǎ ŦƻǊşǘǎ ŎƻƳƳŜ ŎŀŘǊŜ ŦƛŀōƭŜ ŘŜ ƭŀ ǎŀǳǾŜƎŀǊŘŜ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻǾƛǎƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ƭŀǊƎŜ ǾŀǊƛŞǘŞ ŘŜ ōƛŜƴǎ Ŝǘ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜǎΣ ŘŜ Ƴŀƴière 
juste et équitable, au plus grand nombre de parties prenantes possible. 
 

Stewart Maginnis, Directeur ς Environnement et développement 
Union internationale pour la conservation de la nature 
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Objet et portée du guide 
 
Les forêts sont essentielles à la survie et au bien-şǘǊŜ ŘŜ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞΦ 9ƭƭŜǎ ƘŞōŜǊƎŜƴǘ 
les deux tiers des espèces animales et des plantes. Elles nous fournissent 
alimentation, nourriture, oxygène, abris, loisirs et nourriture spirituelle, et elles sont 
ǎƻǳǊŎŜǎ ŘŜ Ǉƭǳǎ ŘŜ рΦллл ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŘΩŞŎƘŀƴƎŜǎ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀǳȄ ǉǳƛ Ǿƻƴǘ ŘŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ 
ǇƘŀǊƳŀŎŜǳǘƛǉǳŜǎ ŀǳ ōƻƛǎ ŘΩǆǳǾǊŜ Ŝǘ ŀǳȄ ǾşǘŜƳŜƴǘǎΦ [ŀ ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ōƛƻƭƻƎƛǉǳŜ ŘŜǎ 
forêts ς ƭŀ ǾŀǊƛŞǘŞ ŘŜ ƎŝƴŜǎΣ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎ Ŝǘ ŘΩŞŎƻǎȅǎǘŝƳŜǎ ŦƻǊŜǎǘƛŜǊǎ ς est à la base de 
ces biens et services, et constitue le fondement de la bonne santé et de la stabilité 
ŘŜǎ ŦƻǊşǘǎ Ł ƭƻƴƎ ǘŜǊƳŜΦ /Ŝ ƎǳƛŘŜ ŀ ǇƻǳǊ ƻōƧŜŎǘƛŦ ŘŜ ǇǊƻƳƻǳǾƻƛǊ ƭŜǎ ƳƻȅŜƴǎ ŘΩǳǘƛƭƛǎŜǊ 
ƭŀ ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ōƛƻƭƻƎƛǉǳŜ ŘŜǎ ŦƻǊşǘǎ ŘΩǳƴŜ ƳŀƴƛŝǊŜ ŘǳǊŀōƭŜ Ŝǘ ǉǳƛ ǇǊƻŎǳǊŜ ŘŜǎ ŀǾŀƴǘŀƎŜǎ 
sociaux et économiques concrets aux populations pauvres. 
 
La Convention sur la diversité biologique agit en faveur de la conservation et de 
ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘǳǊŀōƭŜ ŘŜ ƭŀ ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ōƛƻƭƻƎƛǉǳŜ ŘŜǎ ŦƻǊşǘǎ ǇŀǊ ƭŜ ōƛŀƛǎ ŘΩǳƴ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ 
de travail exhaustif adopté en 2002 et révisé en 2008 (voir page 39). La plupart des 
activités du programme de ǘǊŀǾŀƛƭ Ŧƻƴǘ ƭŀ ǇǊƻƳƻǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǊŞŘǳŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǇŀǳǾǊŜǘŞ Ŝǘ 
de la création de sources de revenus durables. Les objectifs du programme de travail peuvent et devraient être intégrés aux 
politiques et stratégies forestières nationales et régionales, pour le bénéfice des générations actuelles et futures. 
 
/ŜǘǘŜ ōǊƻŎƘǳǊŜ Ŧŀƛǘ ǇŀǊǘƛŜ ŘΩǳƴŜ ǎŞǊƛŜ ŘŜ ƎǳƛŘŜǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ōƻƴƴŜǎ ǇǊŀǘƛǉǳŜǎ ǇǊŞǇŀǊŞǎ ǇŀǊ ƭŀ /ƻƴǾŜƴǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭŀ ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ōƛƻƭƻƎƛque. Il 
ŎƻƴǘƛŜƴǘ ŘŜǎ ŞǘǳŘŜǎ ŘŜ Ŏŀǎ Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ƳŀǘŞǊƛŜƭǎ ǇƻǳǊ ǊŜƴŘǊŜ ƭŜ ǎŜŎǘŜǳǊ ŦƻǊŜǎǘƛŜǊ Ǉƭǳǎ ǊŜǎǇŜŎǘǳŜǳȄ ŘŜ ƭŀ ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ōƛƻƭƻƎƛǉǳŜ et 
socialement avantageuxΦ Lƭ ǘǊŀƛǘŜ ŘŜǎ ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭƛŀƛǎƻƴǎ ŜƴǘǊŜ ŦƻǊŜǎǘŜǊƛŜΣ ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ōƛƻƭƻƎƛǉǳŜ Ŝǘ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ κ ǊŞŘǳŎǘƛƻƴ ŘŜ 
la pauvreté. Les résumés et les exemples proposés dans cette brochure démontrent comment la diversité biologique et le 
développement économique durable peuvent aller de pair. Les représentants gouvernementaux et les décideurs des différentes 
agences gouvernementales agissant dans le domaine de la foresterie (aux niveaux internationaux, régionaux, nationaux et 
locaux), de même que les techniciens du développement, constituent la principale audience de ce guide. Les matériels présentés 
ǇŜǳǾŜƴǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ şǘǊŜ ǳǘƛƭŜǎ ŀǳȄ ǇƭŀƴƛŦƛŎŀǘŜǳǊǎ ŘŜǎ hbDΦ [ΩŜǎǎŜƴǘƛŜƭ ŘŜ ƭΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ǇǊŞǎŜƴǘŞŜ Řŀƴǎ ŎŜ ƎǳƛŘŜ Ŝǎǘ ƭŜ ǊŞǎǳƭǘŀǘ du 
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ǘǊŀǾŀƛƭ Ƴƛǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ǇŀǊ ƭŜǎ ƳŜƳōǊŜǎ Řǳ tŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘ ŘŜ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭŜǎ ŦƻǊşǘǎ όt/CύΣ Ŝǘ ƭŜ ƭŜŎǘŜǳǊ ǇŜǳǘ ǘǊƻǳǾŜǊ ŘŜǎ 
informations complémentaires grâce aux liens Internet fournis dans la section Ressources (pages 37). 
 

Ce guide : 
ǐ Présentera aux décideurs publics des techniques, des technologies et des procédures pour optimiser les contributions 
sociales et environnementales de la foresterie et en minimiser les impacts, 
ǐ Présentera des exemples de bonnes pratiques sur la relation entre foresterie, réduction de la pauvreté et diversité 
biologique, 
ǐ Fournira des propositions pour améliorer les politiques, stratégies et projets basés sur les forêts qui tiennent compte de la 
réduction de la pauvreté et de la diversité biologique, 
ǐ CƻǳǊƴƛǊŀ ŘŜǎ ǎǳƎƎŜǎǘƛƻƴǎ ǇƻǳǊ ƻǊƎŀƴƛǎŜǊ ŘŜǎ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ǎǳǊ ƭŀ ŦƻǊŜǎǘŜǊƛŜ Ŝǘ ŘŜǎ ǎŜǎǎƛƻƴǎ ŘΩŀǘŜƭƛŜǊǎΣ 
ǐ Fournira des sources et des références pour des informations plus détaillées.  

 

Eléments du guide :  
1. Brochure : Gestion durable des forêts, diversité biologique et 
ƳƻȅŜƴǎ ŘΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ Υ ǳƴ ƎǳƛŘŜ ŘŜǎ ōƻƴƴŜǎ ǇǊŀǘƛǉǳŜǎ 
2. CD-ROM (contenu dans la pochette de la brochure). Le CD-
ROM propose une version PDF de la brochure, les références des 
matériels, et une diapositive qui résume la présentation 
PowerPoint intégrée comme outil pour les planificateurs du 
secteur de la foresterie à partager dans les sessions de 
formation, les ateliers, les réunions de planification stratégique, 
etc. Les utilisateurs peuvent préparer leur propre présentation 
en sélectionnant ou en réalisant leurs propres diapositives.  
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Note: Les liens entre la brochure et la présentation 
PowerPoint sont mentionnés tout au long de la brochure.  
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Foresterie, diversité biologique et réduction de la pauvreté  
 

La diversité biologique peut être décrite comme la diversité de la vie sur terre. 
Autrement dit, la diversité biologique concerne toutes les espèces vivantes, leur 
ƘŀōƛǘŀǘΣ Ŝǘ ƭΩƛƴǘŜǊŀŎǘƛƻƴ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ŘŜǳȄΦ /Ŝ ǎƻƴǘ ŎŜǎ ƛƴǘŜǊŀŎǘƛƻƴǎ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ŎƻƳǇƻǎŀƴǘǎ 
de la diversité biologique qui rendent la terre habitable pour toutes les espèces, y 
compris les êtres humains. La diversité biologique est directement responsable 
ŘΩŜƴǾƛǊƻƴ пл҈ ŘŜ ƭΩŞŎƻƴƻƳƛŜ ƳƻƴŘƛŀƭŜΣ Ŝƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǎŜŎǘŜǳǊǎ ŘŜ ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜΣ 
ŘŜǎ ŦƻǊşǘǎΣ Ŝǘ ŘŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŘŜǎ ŞŎƻǎȅǎǘŝƳŜǎ ŎƻƳƳŜ ƭΩŜŀǳ ǇƻǘŀōƭŜ Ŝǘ ƭŀ ŦŜǊǘƛƭƛǘŞ ŘŜǎ ǎƻƭǎΦ 
тл҈ ŘŜ ƭŀ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴ ǇŀǳǾǊŜ Ǿƛǘ Řŀƴǎ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ǊǳǊŀƭŜǎ Ŝǘ ŘŞǇŜƴŘ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ 
diversité biologique pour sa survie et son bien-être.    
 
5ΩŀǇǊŝǎ ƭŜǎ ŜǎǘƛƳŀǘƛƻƴǎΣ сл Ƴƛƭƭƛƻƴǎ ŘŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ƛǎǎǳŜǎ ŘŜǎ ǇŜǳǇƭŜǎ ŀǳǘƻŎƘǘƻƴŜǎ 

dépendent presque totalement des forêts. Les forêts contribuent pour une très grande part aux ressources et revenus de 350 
Ƴƛƭƭƛƻƴǎ ŘŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ Ŝǘ мΣн ƳƛƭƭƛŀǊŘǎ ŘŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ŘŞǇŜƴŘŜƴǘ ŘŜ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴǎ ǎȅƭǾƛŎƻƭŜǎ ό.ŀƴǉǳŜ aƻƴŘƛŀƭŜ нллпύΦ Ces 
personnes manquent de produits de première nécessité pour assurer un niveau de vie décent : une alimentation suffisante et 
ƴǳǘǊƛǘƛǾŜΣ ǳƴ ŀōǊƛǎ ŀŘŀǇǘŞΣ ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳȄ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŘŜ ǎŀƴǘŞΣ ŀǳȄ ǎƻǳǊŎŜǎ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜΣ Ł ƭΩŜŀǳ ǇƻǘŀōƭŜΣ Ł ƭΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴΣ Ŝǘ ǳƴ ŜƴǾƛǊonnement 
en bonne santé. En adoptant les Objectifs du Millénaire pour le développement (OMD), les pays se sont fixés pour objectif de diviser 
ǇŀǊ ŘŜǳȄ ƭŀ ǇŀǳǾǊŜǘŞ ŘΩƛŎƛ нлмрΦ 9ǘŀƴǘ ŘƻƴƴŞŜ ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŘŜǎ ŦƻǊşǘǎ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴǎ ǊǳǊŀƭŜǎ ǇŀǳǾǊŜǎΣ ŜƭƭŜǎ ǇŜǳǾŜƴǘ Ŏƻƴstituer 
une ressource pour la réduction de la pauvreté. 
 
Liens entre pauvreté et forêts 
La convergence entre populations pauvres et forêts est le fruit de plusieurs facteurs. Les forêts sont souvent situées dans des zones 
ǊŜŎǳƭŞŜǎΣ ƭƻƛƴ ŘŜ ƭΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ŘŜǎ ǇǊƻƎǊŝǎ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜǎ Ŝǘ ŘŜ ƭΩŞŎƻƴƻƳƛŜ ŘŜ ƳŀǊŎƘŞΦ [Ŝǎ ƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘǎ ŘŜǎ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘǎ 
nationaux dans les zones rurales sont souvent faibles. De plus, la pauvreté touche souvent les peuples traditionnels / autochtones 
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Foresterie, diversité biologique et réduction de la pauvreté  
 

La diversité biologique peut être décrite comme la diversité de la vie sur terre. 
Autrement dit, la diversité biologique concerne toutes les espèces vivantes, leur 
ƘŀōƛǘŀǘΣ Ŝǘ ƭΩƛƴǘŜǊŀŎǘƛƻƴ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ŘŜǳȄΦ /Ŝ ǎƻƴǘ ŎŜǎ ƛƴǘŜǊŀŎǘƛƻƴǎ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ŎƻƳǇƻǎŀƴǘǎ 
de la diversité biologique qui rendent la terre habitable pour toutes les espèces, y 
compris les êtres humains. La diversité biologique est directement responsable 
ŘΩŜƴǾƛǊƻƴ пл҈ ŘŜ ƭΩŞŎƻƴƻƳƛŜ ƳƻƴŘƛŀƭŜΣ Ŝƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǎŜŎǘŜǳǊǎ ŘŜ 
ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜΣ ŘŜǎ ŦƻǊşǘǎΣ Ŝǘ ŘŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŘŜǎ ŞŎƻǎȅǎǘŝƳŜǎ ŎƻƳƳŜ ƭΩŜŀǳ ǇƻǘŀōƭŜ Ŝǘ ƭŀ 
fertilité des sols. 70% de la population pauvre vit dans des zones rurales et dépend 
directement de la diversité biologique pour sa survie et son bien-être.    
 
5ΩŀǇǊŝǎ ƭŜǎ ŜǎǘƛƳŀǘƛƻƴǎΣ сл Ƴƛƭƭƛƻƴǎ ŘŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ƛǎǎǳŜǎ ŘŜǎ ǇŜǳǇƭŜǎ ŀǳǘƻŎƘǘƻƴŜǎ 

dépendent presque totalement des forêts. Les forêts contribuent pour une très grande part aux ressources et revenus de 350 
Ƴƛƭƭƛƻƴǎ ŘŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ Ŝǘ мΣн ƳƛƭƭƛŀǊŘǎ ŘŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ŘŞǇŜƴŘŜƴǘ ŘŜ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴǎ ǎȅƭǾƛŎƻƭŜǎ ό.ŀƴǉǳŜ aƻƴŘƛŀƭŜ нллпύΦ 
Ces personnes manquent de produits de première nécessité pour assurer un niveau de vie décent : une alimentation suffisante 
Ŝǘ ƴǳǘǊƛǘƛǾŜΣ ǳƴ ŀōǊƛǎ ŀŘŀǇǘŞΣ ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳȄ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŘŜ ǎŀƴǘŞΣ ŀǳȄ ǎƻǳǊŎŜǎ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜΣ Ł ƭΩŜŀǳ ǇƻǘŀōƭŜΣ Ł ƭΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴΣ Ŝǘ ǳƴ 
environnement en bonne santé. En adoptant les Objectifs du Millénaire pour le développement (OMD), les pays se sont fixés 
ǇƻǳǊ ƻōƧŜŎǘƛŦ ŘŜ ŘƛǾƛǎŜǊ ǇŀǊ ŘŜǳȄ ƭŀ ǇŀǳǾǊŜǘŞ ŘΩƛŎƛ нлмрΦ 9ǘŀƴǘ ŘƻƴƴŞŜ ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŘŜǎ ŦƻǊşǘǎ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴǎ ǊǳǊŀƭŜǎ 
pauvres, elles peuvent constituer une ressource pour la réduction de la pauvreté. 
 
Liens entre pauvreté et forêts 
La convergence entre populations pauvres et forêts est le fruit de plusieurs facteurs. Les forêts sont souvent situées dans des 
ȊƻƴŜǎ ǊŜŎǳƭŞŜǎΣ ƭƻƛƴ ŘŜ ƭΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ŘŜǎ ǇǊƻƎǊŝǎ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜǎ Ŝǘ ŘŜ ƭΩŞŎƻƴƻƳƛŜ ŘŜ ƳŀǊŎƘŞΦ [Ŝǎ ƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘǎ ŘŜǎ 
gouvernements nationaux dans les zones rurales sont souvent faibles. De plus, la pauvreté touche souvent les peuples 
ǘǊŀŘƛǘƛƻƴƴŜƭǎ κ ŀǳǘƻŎƘǘƻƴŜǎΣ Řƻƴǘ ƭŀ ŘŞǇŜƴŘŀƴŎŜ ŀǳȄ ŦƻǊşǘǎ Ŝǎǘ ǇǊƻŦƻƴŘŞƳŜƴǘ ŜƴǊŀŎƛƴŞŜ Řŀƴǎ ƭΩƘƛǎǘƻƛǊŜ Ŝǘ ōƛŜƴ ŀƴǘŞǊƛŜǳǊŜ ŀǳȄ 
changements sociaux modernes. Les forêts servent aussi de refuge aux populations rurales qui fuient les guerres. Les forêts, dont 
ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳȄ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ Ŝǎǘ ƭƛōǊŜΣ ŀǘǘƛǊŜƴǘ ƭŜǎ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴǎ ǇŀǳǾǊŜǎΣ ǇǳƛǎǉǳΩŜƭƭŜǎ ŦƻǳǊƴƛǎǎŜƴǘ ŘŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ǘŜǊǊŜǎ ŀƎǊƛŎƻƭŜǎ Ŝǘ des 
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opportunités économiques à des populations dont les options sont limitées. En 
général, les populations dépendantes des forêts, et qui y vivent ou à proximité, 
sont politiquement faibles ou sans pouvoir (Profor 2008). Les populations 
pauvres dépendent des forêts pour répondre à des besoins de base Υ ǎΩŀƭƛƳŜƴǘŜǊΣ 
se vêtir et se chauffer. Un nombre important de personnes pauvres dépendent 
des forêts et des arbres en dehors des forêts pour créer des sources de revenus 
grâce à un emploi ou par la vente de produits dérivés (FAO 2006a). 
 
Stratégies pour la réduction de la pauvreté et la conservation de la diversité 
biologique 
En 2001, les décideurs et les praticiens du monde entier ont identifié des moyens 
permettant aux politiques, législations et programmes forestiers de réduire la 
pauvreté. Les discussions au cours du forum sur le rôle de la foresterie dans la 
réduction de la pauvreté (FAO et DFID 2001), ont conduit à développer un 
agenda pour action en quatre points : le renforcement des droits, des capacités et de la gouvernance, la réduction de la 
ǾǳƭƴŞǊŀōƛƭƛǘŞΣ ƭŀ ǎŀƛǎƛŜ ŘΩƻǇǇƻǊǘǳƴƛǘŞǎ ŞƳŜǊƎŜƴǘŜǎΣ Ŝǘ ƭŜ ǘǊŀǾŀƛƭ Ŝƴ ǇŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘΦ [ΩŀƎŜƴŘŀ ŦƻǳǊƴƛǘ ǳƴŜ ōŀǎŜ ŀǳȄ ǇǊŀǘƛŎƛŜƴǎ Ǉƻur 
concevoir des interventions de gestion forestière pour réduire la pauvreté. 

 
[Ŝ ƎǳƛŘŜ ŘŜǎ ōƻƴƴŜǎ ǇǊŀǘƛǉǳŜǎ ǎǳǊ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘǳǊŀōƭŜ ŘŜǎ ŦƻǊşǘǎΣ ƭŀ ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ōƛƻƭƻƎƛǉǳŜ Ŝǘ ƭŜǎ ƳƻȅŜƴǎ ŘΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ ŘŜ ƭŀ 
/ƻƴǾŜƴǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭŀ ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ōƛƻƭƻƎƛǉǳŜ ǎΩƛƴǎŎǊƛǘ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŞ ǇŀǊ ƭŜ ŦƻǊǳƳ ǎǳǊ ƭŜ ǊƾƭŜ ŘŜ ƭŀ ŦƻǊŜǎǘŜǊƛŜ Řŀƴǎ ƭŀ ǊŞduction 
de la pauvreté (FAO et DFID 2001), en visant les pratiques spécifiques qui servent les objectifs de réduction de la pauvreté et de 
ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ōƛƻƭƻƎƛǉǳŜΦ [Ŝ ƎǳƛŘŜ ǇǊƻǇƻǎŜ ǳƴŜ ǾǳŜ ŘΩŜƴǎŜƳōƭŜ ǎŞƭŜŎǘƛǾŜ ŘŜǎ ƻǳǘƛƭǎ ǉǳƛ ǘǊŀƛǘŜƴǘ ŘŜǎ ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ 
ŘΩŀōŀǘǘŀƎŜ Řǳ ōƻƛǎΣ ŘΩŀƎǊƻŦƻǊŜǎǘŜǊƛŜΣ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŘŜ ōƻƛǎ ŀǳǘǊŜ ǉǳŜ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴΣ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ǇǊƻǘŞƎŞŜǎΣ ŘŜǎ ǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴǎ 
ƭƻŎŀƭŜǎ ŀǳǘƻŎƘǘƻƴŜǎΣ Ŝǘ Ǉƭǳǎ ŜƴŎƻǊŜΦ Lƭ ƛƭƭǳǎǘǊŜ ƭŜǎ ŎƻƴǘǊƛōǳǘƛƻƴǎ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭƭŜǎ ŘŜ ƭŀ ōƛƻŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ŦƻǊŜǎǘƛŝǊŜ ŀǳȄ ƳƻȅŜƴǎ ŘΩŜȄistence 
ŘŜǎ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴǎ ǇŀǳǾǊŜǎΣ Ŝǘ ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŘŜ ǘŜƴƛǊ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜ ƭŀ ǊŞŘǳŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǇŀǳǾǊŜǘŞ Řŀƴǎ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘǳǊŀōƭŜ ŘŜǎ ŦƻǊşǘǎΦ 
/ŜǊǘŀƛƴŜǎ ŘŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴǎ ŘŞǘŀƛƭƭŞŜǎ ŘŜǎ ōƻƴƴŜǎ ǇǊŀǘƛǉǳŜǎ ǇǊƻǇƻǎŞŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ƎǳƛŘŜ ǎƻƴǘ ŀǳǎǎƛ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜǎ Řŀƴǎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǇǳōƭƛŎŀǘƛons, 
ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀƎŜƴŎŜ ŘŜǎ bŀǘƛƻƴǎ ¦ƴƛŜǎ ǇƻǳǊ ƭΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ όC!hύ ƻǳ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛƻƴ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭŜ ǇƻǳǊ ƭŀ 
conservation de la nature (IUCN). Le guide fournit, autant que faire ce peut, les liens et les références de ces publications. 
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Vendeur de paniers en raphia, Madagascar  



Les services des écosystèmes fournis par les forêts  
 

[Ŝǎ ŞŎƻǎȅǎǘŝƳŜǎ ƴƻǳǎ ŦƻǳǊƴƛǎǎŜƴǘ ŘŜ ƴƻƳōǊŜǳȄ ōŞƴŞŦƛŎŜǎ ƻǳ ζǎŜǊǾƛŎŜǎ ŘŜǎ ŞŎƻǎȅǎǘŝƳŜǎηΦ [Ŝǎ ǊƛǾƛŝǊŜǎ ŦƻǳǊƴƛǎǎŜƴǘ ŘŜ ƭΩŜŀǳ 
ŘƻǳŎŜΣ ŘŜǎ ƭƻƛǎƛǊǎΣ ŘŜ ƭΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ Ŝǘ ǎƻƴǘ ŘŜǎ ǎƻǳǊŎŜǎ ŘΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴΦ [Ŝǎ ȊƻƴŜǎ ŎƾǘƛŝǊŜǎ ƘǳƳƛŘŜǎ ŀƛŘŜƴǘ Ł ƭǳǘǘŜǊ ŎƻƴǘǊŜ ƭŜs 
inondations, à filtrer les déchets et servent de pépinières aux fermes piscicoles. Les forêts nous fournissent une grande quantité 
ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŘŜǎ ŞŎƻǎȅǎǘŝƳŜǎ Řƻƴǘ ŘŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŘΩŀǇǇǊƻǾƛǎƛƻƴƴŜƳŜƴǘΣ ŘŜ ǊŞƎǳƭŀǘƛƻƴΣ ƭŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŎǳƭǘǳǊŜƭǎ Ŝǘ ŘŜ ǎƻǳǘƛŜƴ όǾƻƛǊ 
tableau 1). Ces services des écosystèmes ne fournissent pas seulement les ressources de base nécessaires à la survie, mais ils 
ǇŀǊǘƛŎƛǇŜƴǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ Ł ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŀǎǇŜŎǘǎ ǉǳƛ ŀƳŞƭƛƻǊŜƴǘ ƴƻǘǊŜ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ǾƛŜ ŎƻƳƳŜ ƭŀ ǎŀƴǘŞΣ ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞΣ ƭŜǎ ǊŜƭŀǘƛƻƴǎ ǎƻŎƛŀles 
harmonieuses et la liberté de choix. 
 

Les forêts sont parmi les systèmes terrestres les plus riches en diversité biologique. Les forêts tropicales, tempérées et boréales 
ƻŦŦǊŜƴǘ ŘŜǎ ŦƻǊƳŜǎ ǾŀǊƛŞŜǎ ŘΩƘŀōƛǘŀǘ ŀǳȄ ǇƭŀƴǘŜǎΣ ŀǳȄ ŀƴƛƳŀǳȄ Ŝǘ ŀǳȄ ƳƛŎǊƻ-organismes. Elles hébergent la plus grande part des 
espèces terrestres. Dans le passé, la production de bois de construction était considérée comme la principale fonction des forêts. 
/ŜǇŜƴŘŀƴǘΣ ŘŜǇǳƛǎ ǉǳŜƭǉǳŜǎ ŀƴƴŞŜǎ ŎŜǘǘŜ ǇŜǊŎŜǇǘƛƻƴ ŀ ŞǾƻƭǳŞ ǾŜǊǎ ǳƴŜ Ǿƛǎƛƻƴ Ǉƭǳǎ ƳǳƭǘƛŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƭƭŜ Ŝǘ ŞǉǳƛƭƛōǊŞŜΦ !ǳƧƻǳǊŘΩƘǳi, 
la contribution de la biodiversité forestière à une large variété de biens et de services qui participent au bien-être des êtres 
ƘǳƳŀƛƴǎΣ ŀ ŞǘŞ ŎƻƳǇǊƛǎŜΦ [Ŝǎ ŦƻǊşǘǎ ŞŎƻƭƻƎƛǉǳŜƳŜƴǘ ƛƴǘŀŎǘŜǎ ǎǘƻŎƪŜƴǘ Ŝǘ ǇǳǊƛŦƛŜƴǘ ƭΩŜŀǳ ǇƻǘŀōƭŜΣ ŜƭƭŜǎ ǇŜǳǾŜƴǘ ŀǘǘŞƴǳŜǊ ƭŜǎ 
catastrophes naturelles comme les inondations et les sécheresses, et elles contribuent à stocker le dioxyde de carbone et à 
réguler le climat. Elles produisent de la nourriture et des chutes de pluie et un large ensemble de produits à vocations 
ƳŞŘƛŎƛƴŀƭŜǎΣ ŎǳƭǘǳǊŜƭƭŜǎ Ŝǘ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜǎΦ [ŀ ǎŀƴǘŞ ŘŜǎ ŦƻǊşǘǎ Ŝǘ ƭŀ ŎŀǇŀŎƛǘŞ Ł ŦƻǳǊƴƛǊ ŎŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ Ŝǘ ōƛŜƴ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŜƴŎƻǊŜ Řépendent 
de la diversité entre espèces, de la diversité génétique de chaque espèce, et de la diversité de types de forêts. 
 

[ΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŞŎƻǎȅǎǘŝƳŜǎ ǇƻǳǊ ƭŜ ƳƛƭƭŞƴŀƛǊŜ ό9aύΣ ǳƴŜ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ǎŎƛŜƴǘƛŦƛǉǳŜ ǉǳƛ ƛƳǇƭƛǉǳŜ мΦолл ŜȄǇŜǊǘǎ ǉǳƛ ǘǊŀǾŀƛƭƭŜƴǘ dans 
фр ǇŀȅǎΣ ƳƻƴǘǊŜ ǉǳΩǳƴŜ ǇŀǊǘ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ Ŝǘ ŎǊƻƛǎǎŀƴǘŜ ŘŜǎ ŞŎƻǎȅǎǘŝƳŜǎ ŦƻǊŜǎǘƛŜǊǎΣ ŘŜǎ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ŘŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ Ŝǎǘ 
globalement menacée ou perdue par la perte et la dégradation de leurs habitats forestiers. Cette réduction de la biodiversité 
forestière sera aggravée par les effets des changements climatiques. Les forêts tropicales humides hébergent le plus grand 
ƴƻƳōǊŜ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎ ƳŜƴŀŎŞŜǎ ŎƻƳǇŀǊŞ Ł ǘƻǳǘ ŀǳǘǊŜ ōƛƻƳŜΦ Lƭ Ŝǎǘ ŀŘƳƛǎΣ Ƴŀƛǎ Ǉŀǎ ŜƴŎƻǊŜ ǇǊƻǳǾŞ ǎŎƛŜƴǘƛŦƛǉǳŜƳŜƴǘΣ ǉǳŜ ƭŜǎ 
espèces qui disparaissent actuellement disparaissent avec leur habitat forestier tropical (EM 2005). La conservation de la 
biodiversité forestière est une condition préalable à la provision en quantité et sur le long terme des services des écosystèmes 
forestiers. 
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Tableau 1 : Biens et services de lõ®cosyst¯me forestier  

 

Services 
ŘΩŀǇǇǊƻǾƛǎƛƻƴƴŜƳŜƴǘ 
 

ǐ Alimentation, fibres et 

combustible  

ǐ wŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ƎŞƴŞǘƛǉǳŜǎ 

ǐ Substances biochimiques 

ǐ Eau douce  

 

Services culturels 
 

ǐ Valeurs spirituelles et 

religieuses 

ǐ {ȅǎǘŝƳŜǎ ŘŜ 

connaissances 

ǐ Education / inspiration 

ǐ Loisirs et valeur 

esthétique  

 

Services de régulation 
 

ǐ wŞǎƛǎǘŀƴŎŜ Ł ƭΩƛƴǾŀǎƛƻƴ 

ǐ Herbivorisme 

ǐ Pollinisation 

ǐ Dispersion des graines 

ǐ wŞƎǳƭŀǘƛƻƴ Řǳ ŎƭƛƳŀǘ 

ǐ wŞƎǳƭŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƴǳƛǎƛōƭŜǎ 

ǐ wŞƎǳƭŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƳŀƭŀŘƛŜǎ 

ǐ Protection contre les  

catastrophes naturelles 

ǐ wŞƎǳƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞǊƻǎƛƻƴ 

ǐ tǳǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜŀǳ  

 

Services de soutien 
 

ǐ Production primaire 

ǐ Logement 

ǐ Cycle nutritif 

ǐ CƻǊƳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ǊŞǘŜƴǘƛƻƴ  

des sols 

ǐ tǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŘΩƻȄȅƎŝƴŜ 

atmosphérique  

ǐ /ȅŎƭŜ ŘŜ ƭΩŜŀǳ  

Dans la ligne de mire >  tǊƻǘŞƎŜǊ ƭŜǎ ŎƘŃǘŜŀǳȄ ŘΩŜŀǳ ŀǳ YŜƴȅŀ  
 

Les 400.000 hectares du complexe forestier de Mau sont situés sur des 
aquifères qui approvisionnent en eau des millions de personnes dans 
ƭŀ ǾŀƭƭŞŜ Řǳ wƛŦǘΣ Ł ƭΩƻǳŜǎǘ Řǳ YŜƴȅŀΦ [Ŝ aŀǳ ŎƻƳǇǊŜƴŘ мс ōƭƻŎǎ 
forestiers continus, officiellement reconnus comme réserves 
forestières ou administrés comme terres forestières. Il comprend 
également 6 blocs satellites qui ne sont pas adjacents aux blocs 
principaux mais font partie du même écosystème. Au fil des ans, 
ǉǳŀǎƛƳŜƴǘ ǳƴ ǉǳŀǊǘ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ŦƻǊşǘ ŀ ŞǘŞ ǇŜǊŘǳ ŀǳ ǇǊƻŦƛǘ ŘΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ 
ƘǳƳŀƛƴŜǎΣ ŘΩŀōŀǘǘŀƎŜ ƛƭƭŞƎŀƭΣ ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ŎǳƭǘǳǊŜ Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ 
ƘǳƳŀƛƴŜǎΦ [Ŝǎ ŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴǎ Řǳ tb¦9 ƻƴǘ ŘŞǾƻƛƭŞ ƭΩƛƳƳŜƴǎŜ ǾŀƭŜǳǊ Řǳ 
complexe de Mau. Au moins 12 rivières jaillissent du Mau et 
ǎΩŞŎƻǳƭŜƴǘ ǾŜǊǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ȊƻƴŜǎ Řǳ ǇŀȅǎΦ [Ŝǎ ǊƛǾƛŝǊŜǎ ƛƴǎǳŦŦƭŜƴǘ ǾƛŜ Ŝǘ 
vitalité à la fameuse réserve nationale du Maasai Mara, aux parcs du 
Serengeti et du lac Nakuru. Suivant les conseils du PNUE et de ses 
ǇŀǊǘŜƴŀƛǊŜǎΣ ƭŜ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘ ƪŜƴȅŀƴ ǎΩŜǎǘ ŘƻǘŞ ŘΩǳƴ ƎǊƻǳǇŜ ǎǇŞŎƛŀƭ 
pour la conservation de ces écosystèmes forestiers qui assurent la 
subsistance de millions de Kenyans (PNUE s.d.).  
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Impacts environnementaux de la foresterie : un instantané 
 

[ŀ ŦƻǊŜǎǘŜǊƛŜ ǇŜǳǘ ŎŀǳǎŜǊ ŘŜǎ ƛƳǇŀŎǘǎ ƴŞƎŀǘƛŦǎ ǎǳǊ ƭŀ ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ōƛƻƭƻƎƛǉǳŜΣ Ŝƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊ ǉǳŀƴŘ ŜƭƭŜ ƴΩŀŘƻǇǘŜ Ǉŀǎ ŘŜ 
standards de gestion conçus pour protéger le capital naturel. 

 

Perte de biodiversité: [ΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ƴƻƴ ŘǳǊŀōƭŜ ŘŜ ƭŀ ŦƻǊşǘ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǇǊŜǎǎƛƻƴǎ 
sur ses ressources comme la collecte de bois de combustion, peut conduire à sa 
dégradation et à des préjudices permanents pour la diversité biologique. Environ la moitié 
Řǳ ōƛƻƳŜ ŘŜǎ ŦƻǊşǘǎ ǘŜƳǇŞǊŞŜǎ ƳƛȄǘŜǎ ŘŜ ŦŜǳƛƭƭǳǎ Ŝǘ ǇǊŝǎ ŘΩǳƴ ǉǳŀǊǘ Řǳ ōƛƻƳŜ ŘŜǎ ŦƻǊşǘǎ 
pluvieuses tropicales ont été fragmentés ou supprimés par les être humains (SCDB 2008). 
 

Chasse illégale: [ΩŀǳƎƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŎƘŀǎǎŜ ŎƻƴǘƛƴǳŜ ŘŜ ƳŜƴŀŎŜǊ ǎŞǊƛŜǳǎŜƳŜƴǘ ƭŀ 
ōƛƻŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ŦƻǊŜǎǘƛŝǊŜ Řŀƴǎ ŘŜ ƴƻƳōǊŜǳȄ ǇŀȅǎΦ [ΩŀǇǇŀǳǾǊƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǾƛŜ ǎŀǳǾŀƎŜ Ŝǎǘ 
étroitement lié aux questions de sécurité alimentaire et de moyens de subsistance des 
habitants des régions de forêts tropicales qui, pour la plupart, disposent de peu de sources 

ŀƭǘŜǊƴŀǘƛǾŜǎ ŘŜ ǊŜǾŜƴǳǎ Ŝǘ ŘŜ ǇǊƻǘŞƛƴŜǎ όǾƻƛǊ ǇŀƎŜ нрύΦ [Ŝǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘŜ ŎƘŀǎǎŜ ƛƭƭŞƎŀƭŜ ǎƻƴǘ ǎƻǳǾŜƴǘ ŎƻƳōƛƴŞŜǎ ŀǾŜŎ ƭΩŀōŀǘǘŀge 
des arbres (Nasi et autres 2008).  
 

Installations illégales: Elles ǎƻƴǘ ǳƴ ŜŦŦŜǘ ǎŜŎƻƴŘŀƛǊŜ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘŜ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŦƻǊŜǎǘƛŝǊŜΦ [Ŝǎ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ƛƭƭŞƎŀƭŜǎΣ ǉǳƛ 
ǎΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜƴǘ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŘŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ǊƻǳǘŜǎ ǉǳƛ ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘ ŘΩŀŎŎŞŘŜǊ Ł ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ƧǳǎǉǳΩŀƭƻǊǎ ƛƴŀŎŎŜǎǎƛōƭŜǎΣ ƳŜƴŀŎŜƴǘ 
la biodiversité forestière.  
 

Sources de revenus des habitants de la forêt: La foresterie peut avoir des impacts négatifs sur les communautés autochtones et 
ƭƻŎŀƭŜǎ Ŝǘ ǎǳǊ ƭŜǎ ǎƻǳǊŎŜǎ ŘŜ ǊŜǾŜƴǳǎ ŘŜǎ Ƙŀōƛǘŀƴǘǎ ŘŜ ƭŀ ŦƻǊşǘ Ŝƴ ŜƴǘǊŀƴǘ Ŝƴ ŎƻƴŎǳǊǊŜƴŎŜ ŀǾŜŎ ŎŜǎ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŞǎ ǇƻǳǊ ƭΩŀŎŎŝǎ Ł 
des ressources de base limitées sans tenir compte des pratiques et des sites spirituels et culturels.   
 

Changements climatiques Etant donné leur rôle de stockage du dioxyde de carbone, la perte des écosystèmes forestiers a de 
sérieuses implications sur les changements climatiques. Les forêts comptent pour environ 50% du carbone organique terrestre, 
et la déforestation provoque 20% des émissions de gaz à effet de serre par an, selon des estimations (SCDB 2008).  
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/ŜǇŜƴŘŀƴǘΣ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŦƻǊŜǎǘŜǊƛŜ ŀ ōŜŀǳŎƻǳǇ ŞǾƻƭǳŞ ŀǳ ŎƻǳǊǎ ŘŜǎ ŘŜǊƴƛŝǊŜǎ ŘŞŎŜƴƴƛŜǎΣ ǎΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŀƴǘ ŘΩƛƳǇŀŎǘǎ 
ǇƻǎƛǘƛŦǎ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛŦǎ ǇƻǳǊ ƭŀ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ōƛƻƭƻƎƛǉǳŜ Ŝǘ ŘΩŀǾŀƴǘŀƎŜǎ ǎƻŎƛŀǳȄ Ŝǘ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜǎ ǇƻǳǊ ƭŜǎ 
communautés hôtes. 
 

[ΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ Ł ŦŀƛōƭŜ ƛƳǇŀŎǘ ό9CLύ peut produire des avantages 
ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜǎ Ŝǘ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀǳȄΦ [Ŝǎ ŞǘǳŘŜǎ ƻƴǘ ŘŞƳƻƴǘǊŞ ǉǳŜ ƭΩ9CL 
ǇŜǳǘ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ŘŜ ǊŞŘǳƛǊŜ ƭŜǎ ŞƳƛǎǎƛƻƴǎ ŘŜ ŎŀǊōƻƴŜ ƧǳǎǉǳΩŁ пл ǘƻƴƴŜǎ 
ǇŀǊ ƘŜŎǘŀǊŜ ŘŜ ŦƻǊşǘ Ŝƴ ŎƻƳǇŀǊŀƛǎƻƴ ŘΩǳƴŜ ŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ƴƻǊƳŀƭŜ όtǳǘȊ 
et autres, 2008). Et combinée avec le maintien de niveaux élevés de 
diversité biologique dans les forêts abattues de manière sélective, ce 
sont là des arguments solides en faveur de la gestion durable des 
ŦƻǊşǘǎ ŎƻƳǇŀǊŞŜ ŀǳȄ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘΩŀōŀǘǘŀƎŜ ǎǘŀƴŘŀǊŘΦ 
aƛǎ Ł ǇŀǊǘ ƭŜǎ ŀǾŀƴǘŀƎŜǎ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀǳȄΣ ƭΩ9CL ŀ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ 
démontré son efficacité concernant la réduction du pourcentage de 
grumes perdus (les arbres abattus qui ne sont pas retirés parce que les 
opérateurs de tracteurs ne les voient pas) réduisant ainsi le gaspillage. 
Les dommages sur les écosystèmes forestiers peuvent être largement 
ƳƛƴƛƳƛǎŞǎ ǇŀǊ ƭΩŜƳǇƭƻƛ ŘŜ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ǇǊŀǘƛǉǳŜǎ ŘŜ ƭΩ9CLΣ ŘƻƴǘΥ 
 

ǐ [ΩŀōŀǘǘŀƎŜ ŘƛǊŜŎǘƛƻƴƴŜƭ ŘŜǎ ŀǊōǊŜǎ ǇƻǳǊ ƛƴŦƭƛƎŜǊ ƭΩƛƳǇŀŎǘ ƭŜ Ǉƭǳǎ 
minime sur la forêt environnante, 
ǐ [ŀ ŎƻǳǇŜ ŘŜǎ ǇƭŀƴǘŜǎ ƎǊƛƳǇŀƴǘŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ƭƛŀƴŜǎ ōƛŜƴ ŀǾŀƴǘ ƭΩŀōŀǘǘŀƎŜΣ 
ǐ [ΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƎǊƻǳǇŜǎ ŘŜ ȊƻƴŜǎ ǘŀƳǇƻƴǎ Ŝǘ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘŜ 
protection des bassins versants, 
ǐ [Ωǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜǎ ŀƳŞƭƛƻǊŞŜǎ ǇƻǳǊ ǊŞŘǳƛǊŜ ƭŜǎ ŘƻƳƳŀƎŜǎ 
ŎŀǳǎŞǎ ŀǳ ǎƻƭ ǇŀǊ ƭΩŜȄǘǊŀŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ƎǊǳƳŜǎΣ 
ǐ [ŀ ǇƭŀƴƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ƳƛƴǳǘƛŜǳǎŜ ǇƻǳǊ ŞǾƛǘŜǊ ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ 
ǊƻǳǘŜǎ ǘǊƻǇ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ŦŀŎƛƭƛǘŀƴǘ ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳȄ Ŏƻƭƻƴǎ ŘŜ ǇŀǎǎŀƎŜ 
(Mongabay s.d.). 

Gestion durable des forêts  
 

[Ω!ǎǎŜƳōƭŞŜ ƎŞƴŞǊŀƭŜ ŘŜǎ Nations Unies a 
adopté en décembre 2007 la définition de 
gestion durable des forêts (GDF) la plus 
largement acceptée au niveau 
intergouvernemental : 
 

La gestion durable des forêts en tant que 
concept dynamique et évolutif, vise à maintenir 
et à améliorer la valeur économique et sociale 
de tous les types de forêts, pour le bénéfice des 
générations présentes et futures. Elle est 
caractérisée par sept éléments dont: i) 
ƭΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ŘŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ŦƻǊŜǎǘƛŝǊŜǎΣ ƛƛύ ƭŀ 
diversité biologique forestière, iii) la santé et la 
vitalité des forêts, iv) les fonctions de 
production des ressources forestières, v) les 
fonctions de protection des ressources 
forestières, vi) les fonctions socio-économiques 
des forêts, et vii) le cadre juridique, politique et 
institutionnel. 

ό{ƻǳǊŎŜ Υ hb¦ нллуΣ wŞǎƻƭǳǘƛƻƴ снκфуύ 



Quelques tendances actuelles : Biodiversité forestière 
 

ǐ La biodiversité forestière disparaît à un rythme alarmant. 5Ŝǎ ǇǳōƭƛŎŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ ŎƻƳƳŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 
écosystèmes pour le millénaire (EM 2005) et la Liste rouge des espèces menacéesϰ όL¦/b нллпύ ƳƻƴǘǊŜƴǘ ǉǳΩǳƴ ƴƻƳōǊŜ 
ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ Ŝǘ ŎǊƻƛǎǎŀƴǘ ŘΩŞŎƻǎȅǎǘŝƳŜǎ ŦƻǊŜǎǘƛŜǊǎΣ ŘŜ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎ ǎƻƴǘ ƳŜƴŀŎŞǎ ƻǳ ƻƴǘ ŘƛǎǇŀǊǳ Ŝƴ Ǌŀƛǎƻƴ ŘŜ ƭŀ ǇŜǊǘe 
ou de la dégradation de leur habitat forestier, et cette réduction de la biodiversité forestière sera aggravée par les effets des 
ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘǎ ŎƭƛƳŀǘƛǉǳŜǎΦ [Ŝǎ ŦƻǊşǘǎ ǘǊƻǇƛŎŀƭŜǎ ƘǳƳƛŘŜǎ ƘŞōŜǊƎŜƴǘ ǳƴ ƴƻƳōǊŜ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎ ƳŜƴŀŎŞŜǎ Ǉƭǳǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ǉǳΩŀǳŎǳƴ 
autre biome. Il est estimé, mais pas encore prouvé scientifiquement, que de nombreuses espèces menacées disparaissent en 
même temps que leur habitat forestier tropical (voir le graphique 1) (EM 2005).  
 

ǐ Le pourcentage de zones forestières définies comme zone de conservation de la diversité biologique a augmenté de 
manière notable ŜƴǘǊŜ мффл Ŝǘ нллрΦ hƴ ŜǎǘƛƳŜ Ł ммΣн҈ ƭŜ ǘƻǘŀƭ ŘŜǎ ŦƻǊşǘǎ Řƻƴǘ ŎΩŜǎǘ ƭŀ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜΦ /ŜǘǘŜ ǘŜƴŘŀƴŎŜ 
ǇƻǎƛǘƛǾŜ ŀ ŞǘŞ ƻōǎŜǊǾŞŜ Řŀƴǎ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ǊŞƎƛƻƴǎ Ł ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ Řǳ bƻǊŘΣ ŘŜ ƭΩ9ǎǘ Ŝǘ !ǳǎǘǊŀƭŜ όC!h нллсōύΦ /ŜǇŜƴŘŀnt, 
ƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ Ŝǎǘ ǎƻǳǾŜƴǘ ǇŜǳ ŎƭŀƛǊŜ Ŝǘ ƭŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ǘȅǇŜǎ ŘŜ ŦƻǊşǘǎ ǎƻƴǘ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŞǎ ŘŜ Ŧŀœƻƴ ǘǊŝǎ ƛƴŞƎale dans 
ƭŜ ǘƻǘŀƭ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ǇǊƻǘŞƎŞŜǎ ŦƻǊŜǎǘƛŝǊŜǎΦ [ΩƻōƧŜŎǘƛŦ ŘŜ ƭŀ /ƻƴǾŜƴǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭŀ ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ōƛƻƭƻƎƛǉǳŜ ŘŜ ǇǊƻǘŞƎŜǊ ŜŦŦƛŎŀŎŜƳŜƴǘ ŀǳ moins 
мл҈ ŘŜ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ǘȅǇŜǎ ŘŜ ŦƻǊşǘǎ ŘΩƛŎƛ Ł нлмл ƴŜ ǎŜǊŀ ǎŀƴǎ ŘƻǳǘŜ Ǉŀǎ ŀǘǘŜƛƴǘ ό{ŎƘƳƛǘǘ Ŝǘ ŀǳǘǊŜǎΣ нллфύΦ  
 

ǐ Les zones humides boisées représentent une catégorie particulièrement vulnérable de forêts. Les zones humides boisées 
sont très riches en biodiversité et fournissent de nombreux services des écosystèmes, comme la séquestration du carbone, et 
soutiennent la pêche productive. Une proportion ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ ŘŜǎ ǎƛǘŜǎ wŀƳǎŀǊ ǎƻƴǘ ŘŜǎ ǎƛǘŜǎ ōƻƛǎŞǎΦ /ŜǇŜƴŘŀƴǘΣ ƭŜ ƳŀƴǉǳŜ ŘŜ 
données limite les estimations de la couverture de ce type de forêt par des systèmes de protection existants. Les zones humides 
boisées sont vulnérables non seulement à cause de leur utilisation directe et excessive mais aussi en raison de la menace causée 
ǇŀǊ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ƴƻƴ ŘǳǊŀōƭŜ ŘŜ ƭΩŜŀǳ ό9a нллрύΦ  
 

ǐ Les zones agricoles et de pâturage augmentent souvent au détriment des forêts. [ΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŞŎƻǎȅǎǘŝƳŜǎ ǇƻǳǊ ƭŜ 
ƳƛƭƭŞƴŀƛǊŜ ƳƻƴǘǊŜ ǉǳŜ ƭŜǎ ǘŜǊǊŜǎ ŀƎǊƛŎƻƭŜǎ ŀǳƎƳŜƴǘŜƴǘ Řŀƴǎ ŀǇǇǊƻȄƛƳŀǘƛǾŜƳŜƴǘ тл҈ ŘŜǎ Ǉŀȅǎ ŞǘǳŘƛŞǎΦ [ΩƛƳǇŀŎǘ ŘŜ ƭŀ ŎǊƻƛǎǎŀƴŎŜ 
de la surface des terres agricoles a été particulièrement sévère pour les régions forestières tropicales et la tendance à 
ƭΩŀǳƎƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǎǳǊŦŀŎŜ ŘŜǎ ǘŜǊǊŜǎ ŀƎǊƛŎƻƭŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ǇŃǘǳǊŀƎŜǎ ŘŜǾǊŀƛǘ ŜƴŎƻǊŜ ǎΩȅ ǇƻǳǊǎǳƛǾǊŜ ŀǳ ŎƻǳǊǎ ŘŜǎ ол Ł рл ǇǊƻŎƘŀƛnes 
années (EM 2005). 
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Graphique 1 : Couverture forestière dans le monde et points chauds de la déforestation. 
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Quelques tendances actuelles : Utilisation et consommation durables  
 

ǐ  Plus de 1,6 milliards de personnes dépendent, à des degrés divers, des forêts comme source de revenus, par exemple 
du bois de chauffe, des plantes médicinales et des denrées comestibles. Environ 300 millions de personnes dépendent 
directement de la forêt pour assurer leur survie, dont 60 millions de personnes issues des groupes tribaux et autochtones qui 
ǎƻƴǘ ǉǳŀǎƛ ǘƻǘŀƭŜƳŜƴǘ ŘŞǇŜƴŘŀƴǘǎ ŘŜǎ ŦƻǊşǘǎΦ [Ŝǎ ŦƻǊşǘǎ ƧƻǳŜƴǘ ǳƴ ǊƾƭŜ ŜǎǎŜƴǘƛŜƭ Řŀƴǎ ƭΩŞŎƻƴƻƳƛŜ ŘŜ ƴƻƳōǊŜǳȄ Ǉŀȅǎ ό9a нллрΣ 
Banque mondiale 2003). Les zones urbaines dépendent souvent des zones forestières pour leur approvisionnement en eau et 
profitent des nombreux services environnementaux des forêts urbaines et des arbres (FAO 2007). 
 

ǐ  La consommation des produits de grumes principaux (comme le bois rond, le bois scié, la pulpe et le papier) va 
continuer à augmenter au cours des 30 prochaines années. [Ωǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ōƛƻŎŀǊōǳǊŀƴǘǎ ǎƻƭƛŘŜǎ ǇƻǳǊ ƭŀ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ 
ǇƻǳǊǊŀƛǘ şǘǊŜ ǘǊƻƛǎ Ŧƻƛǎ Ǉƭǳǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ ǉǳΩŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ ǾŜǊǎ нлол όC!h нллтύΦ 5Ŝ ƳŀƴƛŝǊŜ ƎŞƴŞǊŀƭŜΣ ŘΩƛŎƛ нлрлΣ ƭŀ ŘŜƳŀƴŘŜ ŘŜ 
bois rond industriel devrait croître de 50% à 70% (Sedjo 2001). En conséquence de cette croissance de la demande, les zones de 
Ǉƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ŦƻǊşǘǎ ǘǊƻǇƛŎŀƭŜǎ ƻƴǘ Ǉƭǳǎ ǉǳŜ ŘƻǳōƭŞ ŜƴǘǊŜ мффр Ŝǘ нллтΣ ǇƻǳǊ ŀǘǘŜƛƴŘǊŜ ст Ƴƛƭƭƛƻƴǎ ŘΩƘŜŎǘŀǊŜǎΣ ŜǎǎŜƴǘƛŜƭƭŜƳŜƴt 
ƭƻŎŀƭƛǎŞŜǎ Ŝƴ !ǎƛŜΦ /ŜǘǘŜ ǘŜƴŘŀƴŎŜ ŘŜǾǊŀƛǘ ǎŜ ǇƻǳǊǎǳƛǾǊŜ όhL.¢ нллсύΦ [Ωǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ƴƻƳōǊŜ ƭƛƳƛǘŞ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎ ŘΩŀǊōǊŜǎ ƛǎǎus des 
ǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴǎΣ Ŝǘ ƭŀ ƳƻŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŦƻǊşǘǎ ƴŀǘǳǊŜƭƭŜǎ Ŝǎǘ ǳƴŜ ǉǳŜǎǘƛƻƴ ǇǊŞƻŎŎǳǇŀƴǘŜ ǇƻǳǊ ōƻƴ ƴƻƳōǊŜ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎ ŘŞǇŜƴŘŀƴǘŜǎ ŘŜǎ 
forêts et pour la résilience des écosystèmes (EEA 2005, Hagar 2007).   
 

ǐ  [ΩŀōŀǘǘŀƎŜ Ŝǘ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ƛƭƭŞƎŀǳȄ ƻǳ ƴƻƴ ŘǳǊŀōƭŜǎ ŘŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŦƻǊŜǎǘƛŜǊǎ ƴǳƛǎŜƴǘ ǎŞǊƛŜǳǎŜƳŜƴǘ ŀǳȄ ŜŦŦƻǊǘǎ ƴŀǘƛƻƴŀǳȄ 
pour améliorer la gestion durable des forêts dans de nombreux pays. [Ŝǎ ǇŜǊǘŜǎ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘǎΣ ǇƻǳǊ ƭΩŜǎǎŜƴǘƛŜƭ ŘŜǎ 
pays en développement, sont estimées à 15 milliards de dollars US par an, en conséquence de la non-collecte des taxes et 
royalties. Des estimations récentes montrent que 15% du bois rond dans le commerce sont probablement issus de sources 
illégales (Brack et autres, Contreras-Hermosilla et autres, 2007). Les espèces rares, et celles dont la valeur des produits ligneux et 
ƴƻƴ ƭƛƎƴŜǳȄ Ŝǎǘ ŞƭŜǾŞŜΣ ǎƻƴǘ ƳŜƴŀŎŞŜǎ ŘΩŜȄǘƛƴŎǘƛƻƴ όC!h нллсōΣ L¦/b нллпύΦ 
 

ǐ  [Ŝǎ ǊŞǇƻƴǎŜǎ ǊŜǇƻǎŀƴǘ ǎǳǊ ƭŜ ƳŀǊŎƘŞ ǊŜŘƛǎǘǊƛōǳŜƴǘ ƭŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŀǳȄ ŀŎǘŜǳǊǎ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ ŀǇǘŜǎ Ł ǎŞŎǳǊƛǎŜǊ ƭΩŀǇǇǊƻǾƛǎƛƻƴƴŜƳŜƴǘ 
en bois et autres services des écosystèmes. [Ŝǎ ŀǇǇǊƻŎƘŜǎ ǇŀǊ ƭŜ ƳŀǊŎƘŞ ǇƻǳǊ ŀƭƭƻǳŜǊ ƭŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ŘƻƳŀƛƴŜ ǇǳōƭƛŎ 
Ŝǘ ƭŀ ŎŜǊǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ǾƻƭƻƴǘŀƛǊŜ ŎƻƴǘǊƛōǳŜƴǘ Ł ƳƻŘƛŦƛŜǊ ƭŀ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ŘŜ ƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŜ Řǳ ōƻƛǎΦ /ŜǇŜƴŘŀƴǘΣ ŎŜ ǎƻƴǘ ǎƻǳǾŜƴǘ ƭŜǎ Ŝƴǘreprises 
qui appliquent déjà des «bonnes pratiques» qui en bénéficient. Des incitations progressives sont nécessaires pour encourager les 
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producteurs de bois dans leur ensemble à développer graduellement les capacités existantes pour couvrir les coûts de 
ǘǊŀƴǎŀŎǘƛƻƴ Ŝǘ ŀƛƴǎƛ ŀƳŞƭƛƻǊŜǊ ƭŜǎ ǇǊŀǘƛǉǳŜǎ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŦƻǊşǘǎΦ 5ΩŀǳǘǊŜǎ ǊŞǇƻƴǎŜǎ ǎƻƴǘ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ǇƻǳǊ ζŦŜǊƳŜǊ ƭŀ ǇƻǊǘŜη aux 
ƳŀǳǾŀƛǎŜǎ ǇǊŀǘƛǉǳŜǎΦ Lƭ ƴŜ ǎΩŀƎƛǘ Ǉƭǳǎ ŘŜ ƳŜǎǳǊŜǎ ǊŜǇƻǎŀƴǘ ǎǳǊ ƭŜ ƳŀǊŎƘŞ Ƴŀƛǎ ǎǳǊ ƭΩŀŎǘƛƻƴ ƧǳǊƛŘƛǉǳŜ Ŝǘ ǎƻƴ ŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ό9a н005). 
 

ǐ  [ΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ŘŜǎ ƳŀǊŎƘŞǎ Ł ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ǊŜŎǳƭŞŜǎ ǎΩŜǎǘ ǘǊŀŘǳƛǘŜ ǇŀǊ ǳƴŜ ŎǊƻƛǎǎŀƴŎŜ ƴƻǘŀōƭŜ ŘŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŦƻǊŜǎǘƛŜǊǎ ƴƻƴ 
ligneuxΤ ǳƴ ƛƴǘŞǊşǘ ŎǊƻƛǎǎŀƴǘ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŎƻƳƳŜ ƭŜǎ ƘŜǊōŜǎ ƳŞŘƛŎƛƴŀƭŜǎΣ ƭŜǎ ŀƭƛƳŜƴǘǎ ǎŀǳǾŀƎŜǎΣ ƭŜǎ ǳǎǘŜƴǎƛƭŜǎ ŀǊǘƛǎŀƴŀǳȄΣ Ŝǘ 
ƭŜǎ ƻōƧŜǘǎ ŘŜ ŘŞŎƻǊŀǘƛƻƴΤ ƭŜǎ ǇǊƻƧŜǘǎ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ǎŜ ǎƻƴǘ ŎƻƴŎŜƴǘǊŞǎ ǎǳǊ ƭŀ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ Ŝǘ ƭΩŞŎƘŀƴƎŜ ŘŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŦƻǊŜǎǘƛers 
ƴƻƴ ƭƛƎƴŜǳȄΦ /ŜǊǘŀƛƴǎ ŘŜ ŎŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ǎΩŀǇǇǳƛŜƴǘ ǎǳǊ ŘŜǎ ƳŀǊŎƘŞǎ ŦƛŀōƭŜǎ Ŝǘ ǎƻƴǘ ǎƻǳǾŜƴǘ ƛǎǎǳǎ ŘŜ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ Ǉƭǳǎ 
intensifs par des producteurs spécialisés. De nombreux produits forestiers non ligneux sont essentiels à la subsistance des 
populations pauvres mais ont une porté commerciale réduite (EM 2005). 
 

ǐ  Les acteurs de la société civile et du secteur privé jouent un rôle important dans la gestion des produits forestiers, 
reflétant la volonté du public de sécuriser une variété de services des écosystèmes des forêts. En conséquence, des processus 
impliquant des acteurs, du niveau local au niveau international, jouent un rôle de plus en plus important dans le développement, 
le débat et la révision des options de réponses. Ils sont importants pour déterminer une distribution appropriée des avantages 
publics et privés des utilisations des forêts (EM 2005). 
 

ǐ  Les services de gestion des forêts et les entreprises ont connu un mouvement important de privatisation et de 
décentralisation du contrôle sur les forêtsΦ /Ŝ ƳƻǳǾŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŦƻǊƳŜǎ ŘŜ ƭƛōŞǊŀƭƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŀƧǳǎǘŜƳŜƴǘǎ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜƭǎ ƻƴǘ 
ŀƛŘŞ Ł ǎǳǇǇǊƛƳŜǊ ŘŜǎ ƛƴŎƛǘŀǘƛƻƴǎ ǇŜǊǾŜǊǎŜǎ ǉǳƛ ƻƴǘ ƧƻǳŞ ŎƻƴǘǊŜ ƭΩŀǇǇǊƻǾƛǎƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘǳǊŀōƭŜ Řǳ ōƻƛǎΦ /Ŝƭŀ ŀ ŎƻƴǘǊƛōǳŞ Ł ŎǊŞŜǊ un 
ensemble de «gestionnaires volontaires» des forêts sans toujours leur conférer les droits et les pouvoirs appropriés pour en 
exercer la gestion (EM 2005). 
 

ǐ  Les zones forestières certifiées ont rapidement augmenté au cours des dernières années. /ŜǇŜƴŘŀƴǘΣ ƧǳǎǉǳΩŁ ǇǊŞǎŜƴǘΣ 
cette tendance se vérifie avant tout dans les pays industrialisés, ou à un niveau bien plus local dans les pays en développement, 
et la certification ne semble pas avoir encore atteint un niveau suffisant pour affecter la production ou le commerce des grumes 
όhL.¢ нллсύΦ [ŀ ŎŜǊǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ǳƴ ƻǳǘƛƭ ŜŦŦƛŎŀŎŜ ǇƻǳǊ ƭŜ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘΣ ƭΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŘǳǊŀōƛƭƛǘŞ ŘŜ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ 
forestière dans les pays développés et en développement, mais seulement là où les marchés sont intéressés par la production 
durable des grumes. Ils sont très minoritaires (SCDB 2008). 



5ƛǾŜǊǎƛǘŞ ōƛƻƭƻƎƛǉǳŜ Ŝǘ ƳƻȅŜƴǎ ŘΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ ŘŜ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŦƻǊŜǎǘƛŝǊŜ Ҕ Diversité biologique dans les forêts de 
production 
 

[ΩhǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘŜǎ ōƻƛǎ ǘǊƻǇƛŎŀǳȄ όhL.¢ύ+ Ŝǘ ƭΩ¦ƴƛƻƴ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭŜ ǇƻǳǊ ƭŀ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ƴŀǘǳǊŜ όL¦/bύϟ 
ont développé et testé sur le terrain des «Directives OIBT/UICN pour la conservation et l'utilisation durable de la 
biodiversité dans les forêts tropicales productrices de bois» (2009). Ces directives ont été conçues pour aider les parties 
prenantes à réduire leurs impacts sur la diversité biologique dans les forêts de production tropicales, et elles peuvent 
ǎƻǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ŀǇǇƭƛǉǳŞŜǎ Ł ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǘȅǇŜǎ ŘΩŞŎƻǎȅǎǘŝƳŜǎ ŦƻǊŜǎǘƛŜǊǎΦ ¦ƴŜ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘƛǊŜŎǘƛǾŜǎ Ŝǎǘ ǇǊŞǎŜƴǘŞŜ Ŏƛ-dessous: 
 
1. Observer les lois nationales / les plans et les pratiques des 
communautés locales dans les activités de gestion des forêts et soutenir la 
ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ŀŎŎƻǊŘǎ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀǳȄ ǊŜƭŀǘƛŦǎ Ł ƭŀ ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ōƛƻƭƻƎƛǉǳŜΦ 
 
2. 9ǘŀōƭƛǊ ǳƴ Ǉƭŀƴ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŦƻǊşǘ Řŀƴǎ ƭŜǉǳŜƭ ƭŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ŘŜ 
conservation de la diversité biologique sont clairement et explicitement 
identifiés pour chaque zone de gestion de la forêt (voir graphique 2). Les 
menaces actuelles, potentielles et émergentes devront être anticipées et des 
Ǉƭŀƴǎ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ ǇǊŞǇŀǊŞǎ ǇƻǳǊ ȅ ǊŞǇƻƴŘǊŜΦ 
 
3. 9ƴ ǇǊŞǇŀǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ Ǉƭŀƴǎ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴΣ ǳƴŜ ŀǘǘŜƴǘƛƻƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜ ǎŜǊŀ 
apportée aux espèces qui poussent localement, aux habitats qui demandent 
une attention de conservation particulière et aux espèces qui remplissent 
des fonctions écologiques vitales Ŝƴ ǳǘƛƭƛǎŀƴǘ ƭΩŜȄǇŜǊǘƛǎŜ ŘŜǎ ǎǇŞŎƛŀƭƛǎǘŜǎ ŘŜ ƭŀ 
ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ōƛƻƭƻƎƛǉǳŜ ŘǳǊŀƴǘ ƭΩƛƴǾŜƴǘŀƛǊŜΦ ¦ǘƛƭƛǎŜǊ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ Ł ŦŀƛōƭŜ ƛƳǇŀŎǘ 
afin de ne pas menacer des éléments importants de la diversité biologique. 
 
+ [ΩhL.¢ Ŝǎǘ ǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ƛƴǘŜǊƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘŀƭŜ ǉǳƛ Ŧŀƛǘ ƭŀ ǇǊƻƳƻǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƛƻƴΣ ŘŜ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘǳǊŀōƭŜΣ ŘŜ ƭΩǳǘƛƭƛǎation et des échanges des 
ressources des forêts tropicales. ϟ [ΩL¦/b Ŝǎǘ ǳƴ ǊŞǎŜŀǳ ŘŜ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ƳƻƴŘƛŀƭ ǉǳƛ ŎƻƳǇǘŜ Ǉƭǳǎ ŘΩǳƴ ƳƛƭƭƛŜǊ ŘŜ ƳŜƳōǊŜǎ ǇŀǊƳƛ ƭŜǎ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ 
gouvernementales et les ONG dans plus de 160 pays. 
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пΦ tƭŀƴƛŦƛŜǊ ƭΩŀƭƭƻŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŦƻǊşǘǎ ǘǊƻǇƛŎŀƭŜǎ ŘŜ 
ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ Ł ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ Řǳ ǇŀȅǎŀƎŜ et planifier les blocs 
ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ Ł ƴŜ Ǉŀǎ ƛƴǘŜǊǊƻƳǇǊŜ ƭŀ 
continuité des forêts matures. Protéger les populations 
et soutenir la diversité génétique des espèces de 
ƎǊǳƳŜǎ ŘŜ ǾŀƭŜǳǊ Ŝǘ ƭŜǎ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴǎ ŘΩŀǊōǊŜǎ 
semanciers. 
 

рΦ !ǳƎƳŜƴǘŜǊ ƭŀ ǎŜƴǎƛōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ Ŝǘ ǇǳōƭƛǉǳŜ Ł 
propos des lois internationales et nationales et diffuser 
des informations sur la diversité biologique et ses 
stratégies en utilisant différents media. Améliorer la 
disponibilité des informations sur la diversité biologique 
par le transfert de connaissances et de technologies 
dans des bibliothèques, des collections de référence, 
des bases de données en ligne et des connaissances 
traditionnelles. Encourager la création de cours et 
ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘŜ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǎǇŞŎƛŀƭƛǎŞǎ ǎǳǊ ƭŀ ǘŀȄƻƴƻƳƛŜ ŘŜǎ 
ŦƻǊşǘǎ ǘǊƻǇƛŎŀƭŜǎΣ ƭΩŞŎƻƭƻƎƛŜ Ŝǘ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ 
biologique. 
 

сΦ /ƻƻǊŘƻƴƴŜǊ ƭΩŀŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇǊƻǇǊƛŞǘŀƛǊŜǎΣ ŘŜǎ 
utilisateurs et des gestionnaires des forêts pour 
ŀǎǎǳǊŜǊ ƭΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ ŘΩǳƴ Ƙŀōƛǘŀǘ ŘŜ ōƻƴƴŜ ǉǳŀƭƛǘŞ ǇƻǳǊ 
les espèces. Promouvoir la collaboration entre les 
ƻǊƎŀƴƛǎƳŜǎ ŘŜ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ Ŝǘ ƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŜ ŦƻǊŜǎǘƛŝǊŜ ǇƻǳǊ 
développer les pratiques et les connaissances sur la 
foresterie. Développer et étendre les réseaux de 
praticiens sur le terrain. 

 

Graphique 2: Suite dõactions pour atteindre la conservation de la 
diversit® biologique et lõutilisation durable dans les for°ts de 
production.  
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тΦ [Ŝǎ ƎǊŀƴŘŜǎ Ǉƭŀƴǘŀǘƛƻƴǎ ŦƻǊŜǎǘƛŝǊŜǎ ǇŜǳǾŜƴǘ ŦƻǳǊƴƛǊ ǳƴŜ ƳŀǘǊƛŎŜ ǇƻǳǊ 
assurer la protection et la gestion des zones à forte valeur pour la 
conservation όǾƻƛǊ ƎǊŀǇƘƛǉǳŜ оύΦ 9ƴŎƻǳǊŀƎŜǊ ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ŦƻǊşǘ 
naturelle représentative dans la plantation et, dès que possible, la 
restauration des forêts naturelles sur les sites le permettant. 
 
уΦ CŀŎƛƭƛǘŜǊ ƭŜǎ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜǎ ŞŎƻƭƻƎƛǉǳŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŘŜ ǎǳǊǾŜƛƭƭŀƴŎŜ 
όƛƴŎƭǳŀƴǘ ŘŜǎ ǇŀǊŎŜƭƭŜǎ ŘŜ ǎǳǊǾŜƛƭƭŀƴŎŜ Ł ƭƻƴƎ ǘŜǊƳŜύ ŀŦƛƴ ŘΩƻŦŦǊƛǊ ŘŜǎ 
informations utiles sur la dynamique forestière, la régénération et la 
ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ƎŞƴŞǘƛǉǳŜ ŘŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ ŘΩŀǊōǊŜǎ ǇǊŞŎƛŜǳȄΦ /ƻƭƭŀōƻǊŜǊ ǇƻǳǊ 
collecter, synthétiser, analyser et partager les données sur la diversité 
biologique à partir des parcelles forestières permanentes, les inventaires et 
les autres sources, et les rendre accessibles aux planificateurs, aux 
gestionnaires forestiers et aux autres parties prenantes. 

 
фΦ aƛƴƛƳƛǎŜǊ ƭŜ ǊƛǎǉǳŜ ŘΩƛƴŎǳǊǎƛƻƴ ŘŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ ƛƴǾŀǎƛǾŜǎ Ŝǘ ŞƭƛƳƛƴŜǊ ŎŜƭƭŜǎ 
qui se sont installées. 5ŞǾŜƭƻǇǇŜǊ ŘŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ǉǳƛ ŦŀǾƻǊƛǎŜƴǘ 
les processus naturels et surtout les espèces de plantes natives qui 
renforcent la productivité et la résilience des forêts. 

 
млΦ DŞǊŜǊ ƭŜǎ ŦƻǊşǘǎ ǇƭŀƴǘŞŜǎ ŘŜ Ŧŀœƻƴ Ł ǇǊƛǾƛƭŞƎƛŜǊ ƭŀ ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ōƛƻƭƻƎƛǉǳŜΣ 
dans la plantation et dans les zones de forêts naturelles conservées dans le cadre des plantations (comme les forêts plantées sur 
des sites dégradés et les zones de conservation de diversité biologique de grande valeur). 

 
ммΦ !ƳŞƭƛƻǊŜǊ ƭŀ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜ ǇƻǳǊ ŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳŜ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŦƻǊŜǎǘƛŝǊŜ ǊŜƴŦƻǊŎŜ ƻǳ ƳŀƛƴǘƛŜƴƴŜ ƭŀ ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ōƛƻƭƻƎƛǉǳŜ Ŝǘ ŀǎǎǳǊŜ 
les fonctions de la forêt ŎƻƳƳŜ ƭŀ ǇƻƭƭƛƴƛǎŀǘƛƻƴΣ ƭŀ ŘƛǎǇŜǊǎƛƻƴ ŘŜǎ ǎŜƳŜƴŎŜǎ Ŝǘ ƭŜ ŎȅŎƭŜ ƴǳǘǊƛǘƛŦΦ [Ŝǎ ȊƻƴŜǎ ŦƻǊŜǎǘƛŝǊŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ŀǳǘǊŜǎ 
habitats qui fournissent des fonctions écologiques importantes devraient être identifiés afin de prendre des mesures pour 
assurer leur protection.               (Sources : OIBT & IUCN 2009) 
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Graphique 3: Configurations de forêts de 
production protégées qui favorisent la 
diversité biologique.  
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